
cumpla en sus propios terminos la referida sentencia y se publique el 
aludido faUo en el "Boletin ü:ficial del Estado». 

La que comunico a V. S. 
Madrid, 13 de febrero de 1998.-El Director general, Carlos Jose Gon­

zalez-Bueno Catalan de ücôn. 

Sr. Director del Departamento de Coordinaciôn Juridica y Relaciones 
Internadonales. 

MINISTERIO DE LA PRESIDENCIA 

7917 RESOLUCIÖN de 24 de marzo de 1998, de la Subsecretaria, 
P01"' la que se dispO'fl.e la publicad6n del acuerdo de 11 
de diciernbre de 1997 de la Conferenda para Asuntos Rela­
ciorwdos con las Cornunidades Eurcypeas, sobre Seguridad 
Socü:ıl y asiste"lI.Cia 8an1:ıa1'ia de tas pers01Ut"s que p1'esta.n 
mıs servicios en las Delegaciones y Oficinas de las Comu­
nidades Aut6nomas en Bruselas. 

La Conierencia para Asuntos Relacionados con las Comunidades 
Europeas, en su reuniôn de 11 de diciembre de 1997, adoptô un Acuerdo, 
sobre la Seguridad Social y asistencia sanitaria de las personas que prestan 
sus servicios en las Delegaciones y ü:ficina.s de las Comunidades Autônomas 
en Bruselas, :firmado por todaslas Comunidades Autônomas, con la excep­
dôn de la del Pais Vasco. 

Para. dar cump1imiento ala establecido en el apartado 4.° del articu-
10 10 del Reglamento Interno de la Conierencia, a propuesta de los Secre­
tarios de Estado de Politica Exterior y para la Uniôn Europea y para 
las Administraciones Territoriales, se dispone la publicaciôn del dtado 
Acuerdo, como anexo ala presente Resoluciôn. 

Madrid, 24 de marzo de 1998.-El Subsecretario, .Tuan Junquera Gon­
zalez. 

ANEXO 

Acuerdo entre la Administraciôn General del Estado y las Adminis­
traciones de las Comunidades Auoonomas en cuanto a la Seguridad 
Social y a la Asistencia Sanitaria de las personas que prestan sus ser­
vicios en las Delegaciones y Oficinas de las Comunidades Auwnomas 

enBruselas 

Exposıcı6w DEMC1TIVOS 

El Reglamento comunitario 1408/71/CEE, que coordina los sistemas 
de Seguridad Sodal de los Estados miembros de la Uni6n Europea esta­
blece, como principio general, que el trabajador que se desplaza por el 
territorİo de la Comunİdad estıi. sometido en materİa de Seguridad Social 
a la legislaciôn de un ılnico Estado miembro, la del Estado en la que 
ejerce su actividad profesionaL 

No obstante, a 10 largo del articulado del Reglamento 1408/71 se rela­
danan una serie de excepciones, entre las que se encuentra la relativa 
a los funcionarios y personal asimilado que se contempla en la letra d) 
del apartado 2 del articulo 13, que establece que "los funcionarios y el 
personal asimilado estanin somet.idos ala legislaciôn del Estado miembro 
del que dependa la Administracİôn que les ocupa». 

Asimismo, el articulo 14.1 contempla la posibilidad de que el trabajador 
destacado por su empresa al territorio de otro Estado miembro para 
desarrollar alli un trabajo pueda mantener su afiliaci6n ala legislaci6n 
del pai's de origen siempre que la duraci6n previsible del trabajo no exceda 
de doce 0 veinticuatro meses, segı1n los casos, y que no sea envİado en 
sustituciôn de otra persona destacada. 

Ademas, el articulo 17 permite que las Autoridades competentes de 
los Estados miembros, establezcan de comıln acuerdo y en beneficio de 
determinadas personas 0 grupos de personas excepciones a los supuestos 
en el Reglamento. 

Ala vista de la expuesto anteriormente, la Conferencia para Asuntos 
Relacionados con las Comunidades Europeas, mani:fiesta su conformidad 
para que en aplicaci6n de las previsiones del Reglamento 1408/71/CEE, 
el Mİnisterio de Trabajo y Asuntos Sociales, en su calidad de Autoridad 
competente en la materia, realice las gestiones oportunas ante la Autoridad 

competente beıga para que el articulo 13, apartado 2, letra d) del citado 
Reg!amento aplique a todas aqueUas personas que presten sus servİcios 
en las Delegaciones y Ofidnas de las Comunidades Aut6nomas en Bruselas, 
en los terminos que se exponen a continuaciôn. 

Considerando 10 a.nterior, la Conferencia, en su reuni6n del dia 11 
de diciembre de 1997, adopta elsiguiente 

ACUERDO 

La Administradôn General del Estado, a traves del Ministerio de Tra­
bajo y Asuntos Sociales, realizara las gestiones necesarias ante las auto­
ridades del Reino de Bt'Hgica para que sea de aplicaciôn al personal fun­
cionario y asimilado de las Delegaciones y Oficİnas de las Comunİdades 
Autônomas en Bruselas, la letra d) del apartado 2 del articulo 13 del 
Reglamento 1408/71/CE. 

A los efectos del Reglamento 1408/71/CE se entiende por asimilado 
al personal funcionario a las personas desplazadas desde Espafta que pres­
tan sus servİdos como labora.les en dİchas Delega.dones y Ofİdnas, cual­
quiera que sea la forma juridİca de esta.s. 

La soluci6n a gestionar sera la. siguiente: 

1. Para los funcionarios sujetos al regimen general de la Seguridad 
Social: 

Continuaciôn de la afiliaciôn a la Segııridad Social espa.fı.ola.. 
Asistencia sanitaria belga mediante la expediciôn de un formulario 

E,ı06, 

2. Para los funcionarİos sujetos al regimen de Clases Pasivas y de 
MUFACE: 

Cotizaciôn a Clases Pasivas. 
Asistencia sanitaria a traves del concierto entre MUFACE y ALICO. 

3. Para el personal laboral de nacionalidad espaftola contratado en 
Espafta: 

Continuaciôn de la afiliaci6n a la Seguridad Social espafiola. 
Asistencia sanİtaria belga mediante la expediciôn de un formulario 

E,106, 

4. Para el personal laboral de nacionalidad espaftola contratado en 
Bruselas: 

En el caso de personal que ya esta contratado, opci6n, por una sola 
vez, entre continuar cotizando ala Seguridad Social beıga 0 pasar a cotizar 
ala Seguridad Sodal espaftola, con forınulario E-I06. Asİstencİa sanİtarİa 
belga. 

En el caso del personal que se contrate en el futııro, cotizaci6n a la 
Seguridad Social espafiola sİempre y a.sistencİa sanitaria belga mediante 
la consecuci6n de un formulario E-I06. 

5. Para. el persona.l la.boral de nacİonalidad belga: 

Cotizaciôn ala Seguridad Socİa.l y asİstencia sanitarİa belga. 

Consecuentemente, en el supuesto de que las autoridades competentes 
belgas y espafı.olas a.lcancen un acuerdo al respecto, el referido personal 
fııncionario 0 a.similado podra permanecer a:filİado y sujeto a la Segurida.d 
Social espaftola mientras dure su desplazarniento, siendole de a.plicaciôn 
las normas correspondientes contenida.s en los Reglamentos 1408/71/CE 
y 574/72/CE, 

7918 RESOLUCIÖN de 24 de nıar.zo de 1998, de ta Subsecretaria, 
P01"' la, qv.e se dispone La publicaci6n del AOU6r'do de 11 
de dlcienıb're de 1997 de la, Conferencia para Amıntos Reta­
cionados con tas Comunidades Europeas, relatiı.'o a ta par~ 
t1'cipa..ci6n de tas Comunidades Aut6nomas erı los proc6-
dimJentos anfe el Tribuna.l de Justiôa de las Comunidades 
Eurcypeas. 

La Conferencia para Asuntos Relacionados con las Comunidades Euro· 
peas, en su reuniôn de 11 de diciembre de 1997, adopt6 un Acuerdo sobre 
la participaciôn de las Comunidades Aut6nomas en los procedimientos 
ante el Tribunal de Justicia de !as Comunidades Europeas, firmado por 
todas las Comunidades Autônonıas, con la excepd6n de la del Pars Vasco. 


